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સં�ેપ  
• ASL - અમેિરકન સાઇન લેંગ્વેજ  
• GIS - ભૌગોિલક માિહતી િસસ્ટમ 
• IEPA અથવા એજન્સી - ઇિલનોઇસ એન્વાયનર્મેન્ટલ પ્રોટેક્શન એજન્સી  
• LEP - મયાર્િદત અંગે્ર� પ્રાવીણ્�  
• OCR - સમદુાય સંબંધોનંુ કાયાર્લય 
• OEJ - પયાર્વરણીય ન્યાય કાયાર્લય  
• TIS - ટેિલફોિનક દુભાિષયા સેવાઓ 
• શીષર્ક VI - 1964 ના નાગિરક અિધકાર અિધિનયમનંુ શીષર્ક VI 42 U.S.C. § 2000D 
• TTY - ટેિલટાઇપ ઉપકરણ 
• TDD - બહેરા માટે દૂરસંચાર ઉપકરણ   
• U.S. DOJ - યુએસ િડપાટર્મને્ટ ઓફ જિસ્ટસ 
• U.S. EPA - યુએસ એન્વાયનર્મેન્ટલ પ્રોટેક્શન એજન્સી 
• VIM - વાહન િનરી�ણ અને �ળવણી 

પૃ�ભૂિમ 
 
1964 ના નાગિરક અિધકાર અિધિનયમના શીષર્ક VI અને એજન્સીની પયાર્વરણીય ન્યાય નીિતને 
અનુસરીને, ઇિલનોઇસ એન્વાયનર્મેન્ટલ પ્રોટેક્શન એજન્સી (IEPA અથવા એજન્સી) મયાર્િદત અંગે્ર� 
પ્રાવીણ્� (LEP) વ્યિ�ઓ સિહત તમામ વ્યિ�ઓ માટે તેના કાયર્ક્રમો અને પ્રવૃિ�ઓની અથર્પૂણર્ 
ઍક્સેસ સુિનિ�ત કરવા માટે પ્રિતબ� છે. યુ.એસ. એન્વાયનર્મને્ટલ પ્રોટેક્શન એજન્સી (યુ.એસ. 
EPA) એ LEP ધરાવતા વ્યિ�ઓને; એવી વ્યિ�ઓ તરીકે વ્યાખ્યાિયત કર ેછે “જઓે તેમની 
પ્રાથિમક ભાષા તરીકે અગેં્ર� બોલતા નથી અને જમેની પાસે અગેં્ર� વાંચવા, લખવા, બોલવાની 
અથવા સમજવાની મયાર્િદત �મતા છે. LEP ધરાવતા વ્યિ�ઓ ચો�સ પ્રકારના સંચાર (દા.ત. 
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બોલવા અથવા સમજણ) માટે અંગે્ર�માં સ�મ હોઈ શકે છે, પરંતુ અન્ય પ્રકારના સંચાર (દા.ત., વાંચન 
અથવા લેખન) માટે તેમની અંગે્ર� પ્રાવીણ્�માં મયાર્િદત હોઈ શકે છે.”1 
 
આ દસ્તાવેજ IEPA કમર્ચારીઓને સંસાધનો અને ઓળખાયેલ LEP વ્યિ�ઓ સાથે વાતચીત કરવા 
માટે પ્રોટોકોલ પ્રદાન કર ેછે, જમેા િવનંતીકતાર્ને કોઈ પણ િકંમતે અથર્ઘટન અને અનુવાદ સેવાઓની 
ઉપલબ્ધતા શાિમલ છે. વધુમાં, આ દસ્તાવેજ એજન્સીની નીિતને પ્રિતિબંિબત કર ેછે કે �ાર ે
વ્યિ�ઓને IEPA ના કાયર્ક્રમો અથવા ઇવેન્ટ્સમાં અથર્પૂણર્ રીતે ભાગ લેવા માટે ભાષા સહાયની જ�ર 
હોય, ત્યાર ેઆવી સહાય માટેની તકો ઓળખવામાં આવશે અને �ાર ેસંજોગો આ યોજનાની 
માગર્દિશર્કાને પૂણર્ કર ેછે ત્યાર ેતેને અનુસરવામાં આવશે.  
 

કાનૂની સ�ા 
 
એજન્સી ફેડરલ નાણાકીય સહાય મેળવે છે અને, ફેડરલ ભંડોળના કરાર પ્રા�કતાર્ તરીકે, IEPA 1964 
ના નાગિરક અિધકાર અિધિનયમ (શીષર્ક VI) 42 U.S.C. § 2000d ના શીષર્ક VI સિહત ભેદભાવને 
પ્રિતબંિધત કરતી ફેડરલ નાગિરક અિધકાર કાયદા અને નીિતઓની લાગુ જોગવાઈઓનંુ પાલન કરવા 
માટે બંધાયેલ છે. શીષર્ક VI ખાસ કરીને પ્રા�કતાર્ઓને �િત, રંગ અથવા રા�� ીય મૂળના આધાર ે
ભેદભાવ કરવાથી પ્રિતબંિધત કર ેછે. યુ.એસ. સુપ્રીમ કોટ� Lau v. Nichols, 414 U.S. 563 (1974) માં 
ચુકાદો આપ્યો, કે રા�� ીય મૂળના આધાર ેભેદભાવ સામેના શીષર્ક VI િનષેધને આધીન LEP 
વ્યિ�ઓને કાયર્ક્રમમાં ભાગ લેવાની અથર્પૂણર્ તકથી વંિચત રાખવા સિહત, LEP વ્યિ�ઓ પર 
અપ્રમાણસર નકારા�ક અસર ધરાવતા ફેડરલ ફંડવાળા પ્રોગ્રામ �ારા લેવાયેલા પગલાં �ારા 
પ્રિતબંિધત છે. આમ, ફેડરલ નાણાકીય સહાયના પ્રા�કતાર્ઓ ભાષા અવરોધોને ઘટાડવાની 
જવાબદારી ધરાવે છે જ ેLEP વ્યિ�ઓ �ારા સરકારી સેવાઓમાં અથર્પૂણર્ ઍક્સેસને અટકાવી શકે 
છે. 
 
વધુમાં, એિક્ઝ�ુિટવ ઓડર્ર 13166 (ઑગસ્ટ 11, 2000), મયાર્િદત અંગે્ર� પ્રાવીણ્� ધરાવતા 
વ્યિ�ઓ માટે સેવાઓની ઍક્સેસમાં સુધારો કરવા માટે, દરકે ફેડરલ એજન્સીને જ�રી છે કે જ ે
પ્રા�કતાર્ઓને LEP વ્યિ�ઓને અથર્પૂણર્ ઍક્સેસ પ્રદાન કરવા માટે શીષર્ક VI હેઠળ તેમની 
જવાબદારીઓ અંગે માગર્દશર્ન િવકસાવવા નાણાકીય સહાય પૂરી પાડે છે. યુએસ િડપાટર્મેન્ટ ઓફ 
જિસ્ટસ (US DOJ) એ એક સાથે એિક્ઝ�ુિટવ ઓડર્ર (65 FR 50123, ઓગસ્ટ 16, 2000) ના 
અમલીકરણ અંગે ફેડરલ એજન્સીઓને સામાન્ય માગર્દશર્ન (US DOJ ગાઇડન્સ) �રી કયુ� હતંુ. 
ત્યારબાદ, US EPA એ રા�� ીય મૂળના ભેદભાવ સામે LEP વ્યિ�ઓને અસર કરતા શીષર્ક VI િનષેધ 
પર ફેડરલ ભડંોળ પ્રા�કતાર્ઓને પોતાનંુ માગર્દશર્ન (US EPA માગર્દશર્ન) �રી કયુ� (69 FR 35602, 
જૂન 25, 2004).  
 
એ જ રીતે, 2003નો ઇિલનૉય િસિવલ રાઇટ્સ એક્ટ, જ ેશીષર્ક VI પછી તૈયાર કરવામાં આવ્યો છે, 
રા�, કાઉન્ટી અને સ્થાિનક સરકારના એકમોને, �િત અથવા રા�� ીય મૂળના આધાર ેઅલગ અસર 

 
1 U.S. EPA ઓડર્ર 1000.32 એિક્ઝ�ુિટવ ઓડર્ર 13166 નું પાલન: મયાર્િદત અગેં્ર� પ્રાવીણ્� ધરાવતી વ્યિ�ઓ માટે 
સેવાઓની ઍક્સેસમાં સુધારો 

https://www.epa.gov/system/files/documents/2023-12/epa-order-1000.32-compliance-with-executive-order-13166_11_023_-508-accessible.pdf
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ધરાવતા માપદંડો અથવા વહીવટની પ�િતઓનો ઉપયોગ કરવાથી, ઇરાદાને ધ્યાનમાં લીધા િવના, 
પ્રિતબંિધત કર ેછે. જુઓ 740 ILCS 23/5. 
 

IEPA પ્રોગ્રામ આકારણી  
 
IEPA આ લેંગ્વેજ એક્સેસ પ્લાન (LAP) િવકસાવવામાં, U.S. EPA માગર્દશર્નમાં આપેલી ભલામણો 
અનુસરવામાં આવી છે. U.S. EPA ગાઇડન્સ U.S. DOJ ગાઇડન્સમાં મુખ્ય ઘટકોને સંબોધે છે અને 
સમાિવ� કર ેછે. LAP િનયમનકારી સંસ્થાઓ અથવા નગરપાિલકાઓને િનદ� િશત િનયમનકારી 
સંદેશાવ્યવહારને બદલે સામાન્ય વસ્તી અથવા ચો�સ વ્યિ�ઓને લ�ાંિકત કરતી પ્રવૃિ�ઓ પર 
ધ્યાન કેિન્દ્રત કર ેછે. અસરગ્રસ્ત પ્રવૃિ�ઓમાં પરવાનગી આપવી, ઉપચારા�ક/સફાઈ પ્રવૃિ�ઓ, 
આરોગ્ય સલાહ, શૈ�િણક પ્રવૃિ�ઓ, િનયમિનમાર્ણ, ગ્રાન્ટમેિકંગ અને ઈિલનોઈસના રહેવાસીઓની 
પૂછપરછનો જવાબ આપવાનો સમાવેશ થાય છે. US EPA ગાઈડન્સ જણાવે છે કે IEPA જવેા 
પ્રા�કતાર્ઓ “LEP સેિટંગમાં તેમની શીષર્ક VI કાનૂની જવાબદારીનંુ કેવી રીતે પાલન કરવંુ તે ન�ી 
કરવામાં નોધંપાત્ર સુગમતા ધરાવે છે.” (69 FR 35613). એજન્સીઓને યુએસ EPA માગર્દિશર્કામાં 
વણર્વેલ ચાર-પિરબળ િવ�ેષણ અનુસાર વ્યિ�ગત આકારણી કરીને તેમની LEP જવાબદારીઓની 
હદ ન�ી કરવા માટે પ્રોત્સાિહત કરવામાં આવે છે. ચાર પિરબળો છે (1) સેવા આપવા માટે પાત્રતા 
ધરાવતા અથવા આવી શકે તેવી LEP વ્યિ�ઓની સંખ્યા અથવા પ્રમાણ; (2) LEP વ્યિ�ઓ સાથે 
સંપકર્ની આવતર્ન; (3) કાયર્ક્રમની પ્રકૃિત અને મહત્વ; અને (4) ઉપલબ્ધ સંસાધનો. આકારણીનો 
અંિતમ હેતુ ચાર પિરબળોનંુ યોગ્ય સંતુલન હાંસલ કરવાનો છે. નીચે દશાર્વ્યા મુજબ, IEPA એ US 
EPA ગાઈડન્સમાં પ્રસ્તુત ચાર પિરબળોનંુ મૂલ્યાંકન કયુ� છે. 
 
પિરબળ 1: LEP વ્યિ�ઓની સંખ્યા અથવા પ્રમાણ જ ેસેવા આપવા માટે પાત્ર છે અથવા તેની 
સામે આવી શકે છે 
 
અથર્પૂણર્ ઍક્સેસ પ્રદાન કરવા માટે વાજબી પગલાં ન�ી કરવંુ એ લોકોની સંખ્યા અથવા પ્રમાણ પર 
આધાર રાખે છે કે જઓે ભાષા અવરોધોથી પ્રભાિવત થશે. િવસ્તારમાં LEP વ્યિ�ઓની સંખ્યા 
અથવા પ્રમાણ જટેલંુ વધાર ેછે, તેટલી વધુ સંભિવત ભાષા સેવાઓની જ�ર છે. IEPA નો સેવા િવસ્તાર 
રા�વ્યાપી છે. ઇિલનોઇસમાં સ્પેિનશ, રિશયન, પોિલશ, ટાગાલોગ, ચાઇનીઝ અને અરબી સૌથી 
પ્રચિલત ભાષાઓ સાથે નોધંપાત્ર LEP વસ્તી છે. IEPA આમ અનુમાન કરી શકે છે કે વસ્તીનો અમુક 
િહસ્સો અથવા LEP વ્યિ�ઓના પિરવારો IEPA પ્રોગ્રામ્સનો સામનો કરી શકે છે.  
 
સાઇટ-િવિશ� LEP જ�િરયાતો સંબંિધત માિહતી નીચેના �ોતોમાંથી ઉપલબ્ધ હોઈ શકે છે: સમુદાય, 
સ્થાિનક સરકારો, સાવર્જિનક પુસ્તકાલયો, શાળાઓ, ધાિમર્ક અને સામુદાિયક સંસ્થાઓ, કાનૂની સહાય 
સંસ્થાઓ, વસ્તી ગણતરી ડેટા અને યએુસ EPA અને IEPA મેિપંગ સાધનોમાં અનુભવ ધરાવતા IEPA 
કમર્ચારીઓ. આ �ોતો એવી વસ્તીને ઓળખવામાં મદદ કરી શકે છે કે જનેા માટે વધારાની ભાષા 
સેવાઓની જ�ર છે અને કઈ ભાષાંતર સેવાઓ સૌથી વધુ ફાયદાકારક રહેશે. 
 
પિરબળ 2: LEP વ્યિ�ઓ સાથે સંપકર્ ની આવતર્ન 
 

https://www.federalregister.gov/documents/2004/06/25/04-14464/guidance-to-environmental-protection-agency-financial-assistance-recipients-regarding-title-vi
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IEPA જવેા ફેડરલ ફંિડંગ પ્રા�કતાર્ની LEP જવાબદારીઓ વધુ હોય છે જો LEP વ્યિ�ઓ સાથે 
અણધાયાર્ અથવા અવારનવાર સંપકર્ની સરખામણીમાં વધુ વારંવાર સંપકર્  કરવામાં આવે. LEP સંપકર્ની 
આવતર્ન અને એજન્સી સહાયની પિરણામી જ�િરયાતનંુ મૂલ્યાંકન ભાષા-િવિશ� ધોરણે કરી શકાય છે. 
બી� શબ્દોમાં કહીએ તો, ચો�સ ભાષા જૂથ સાથ ેએજન્સીનો જટેલો વધુ વારંવાર સંપકર્  થાય છે, 
તેટલી વધુ શ�તા છે કે તે ભાષામાં ઉ�ત ભાષા સેવાઓની જ�ર પડશે. 
 
LEP વ્યિ�ઓ સાથે સંપકર્ની આવતર્ન સમગ્ર IEPA પ્રોગ્રામ્સ અને એજન્સીની પ્રવૃિ�ઓ �ારા 
પ્રભાિવત ચો�સ સ્થાનો પર નોધંપાત્ર રીતે બદલાય છે.  એજન્સીના મોટા ભાગના કાયર્ક્રમો અને 
િનયમનકારી આવશ્યકતાઓ માટે, કોઈપણ ચો�સ LEP સમુદાય સાથેનો સંપકર્  વ્યિ�ગત સાઇટ્સ 
અને પ્રોગ્રામેિટક સંદભ� માટે િવિશ� છે, ઉદાહરણ તરીકે, કોઈ ચો�સ સુિવધા માટે પરવાનગી 
આપતા વ્યવહારથી સંબંિધત. આમાં મુખ્ય અપવાદ વાહન િનરી�ણ અને �ળવણી કાયર્ક્રમ સાથે છે, 
જ ેિશકાગો અને મેટ� ો પવૂર્ સેન્ટ લુઇસ િવસ્તારોમાં કાયર્રત છે અને લોકો સાથે સીધો સંપકર્  કર ેછે.   
 
પિરબળ 3: કાયર્ક્રમની પ્રકૃિત અન ેમહત્વ 
 
પ્રવૃિ�, માિહતી, સેવા અથવા પ્રોગ્રામ જટેલી વધુ મહત્વપૂણર્ છે અથવા LEP વ્યિ�ઓ સાથ ેસંપકર્ના 
સંભિવત પિરણામો વધુ છે, તેટલી વધ ુસંભિવત ભાષા સેવાઓની જ�ર પડશે. ઉદાહરણ તરીકે, US 
EPA જણાવે છે કે તાત્કાિલક પાણીના �ોતના દૂષણથી અથવા હવામાં ઝેરી રસાયણોના અચાનક 
પ્રકાશનથી પ્રિતકૂળ અસર થઈ શકે તેવી વ્યિ�ને માિહતી પહોચંાડવાની જવાબદારી િરસાયિ�લંગ પર 
માિહતી પૂરી પાડવાની જવાબદારીથી અલગ છે. આ માગર્દશર્નને ધ્યાનમાં રાખીને, LEP સેવાઓની 
જ�િરયાત નોધંપાત્ર રીતે બદલાઈ શકે છે, કારણ કે IEPA પ્રોગ્રામ્સ �ારા કરવામાં આવેલી િક્રયાઓ 
તાકીદ અને સંભિવત પિરણામોના સંદભર્માં વ્યાપક સ્પેક્ટ�મને આવરી લે છે. એજન્સી 1) ગંભીર અને 
આરોગ્ય ર�ણા�ક સેવાઓ માટે તેની LEP સહાયને પ્રાથિમકતા આપશે, દા.ત. પે્રસ િરલીઝ અથવા 
એડવાઈઝરીનો અનુવાદ એવી પિરિસ્થિતઓમાં �ાં દૂિષત એક્સપોઝરનો િનકટવત� ખતરો હોય, 2) 
સામાન્ય વસ્તી માટે ઉત્પાિદત અને લિ�ત માિહતી, જમે કે ફેક્ટશીટ્સ, �હેર સૂચનાઓ, અને વેબપેજ 
સામગ્રી, અને 3) તે કાયર્ક્રમો કે જ ેસામાન્ય જનતા માટે લાઇસન્સ મેળવવા માટે જ�રી છે, જમે કે 
વાહન િનરી�ણ અને �ળવણી કાયર્ક્રમ.   
 
પિરબળ 4: ઉપલબ્ધ સંસાધનો 
 
U.S. EPA માગર્દશર્ન ચચાર્ કર ેછે કે કેવી રીતે એજન્સી સંસાધનો એ ન�ી કર ેછે કે LEP જ�િરયાતોને 
સંબોધવા માટે કયા વાજબી પગલાં લેવાશે. માગર્દશર્ન જણાવે છે કે મોટા બજટે ધરાવતી એજન્સીઓ 
નાના બજટે ધરાવતી એજન્સીઓ કરતાં વધુ ભાષા સેવાઓ પ્રદાન કર ેતેવી અપ�ેા રાખવામાં આવશે. 
વધુમાં, US EPA ગાઇડન્સ જણાવે છે કે �ાં ખચર્ નોધંપાત્ર રીતે લાભો કરતાં વધી �ય ત્યાં ''વાજબી 
પગલાં'' વ્યાજબી બનવાનંુ બંધ કરી શકે છે. IEPA LEP વ્યિ�ઓને બે મુખ્ય રીતે માિહતી પૂરી પાડે 
છે: 1) મહત્વપૂણર્ દસ્તાવેજોનંુ ભાષાંતર અને 2) મૌિખક અથર્ઘટન. આ યોજનાની માગર્દિશર્કા સાથે 
સુસંગત LEP સેવાઓ અસરકારક રીતે પ્રદાન કરવા માટે IEPA ઇન-હાઉસ સ્ટાફ, ટે�નોલો� (દા.ત., 
અનુવાદ સોફ્ટવેર) અને બહારના કોન્ટ� ાક્ટરો સિહતની તકનીકોના િમશ્રણનો ઉપયોગ કર ેછે. 
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LAP અમલીકરણ 
 
ઉપરના ચાર-પિરબળ મૂલ્યાંકનના આધાર,ે IEPA એ LEP વ્યિ�ઓને અથર્પૂણર્ ઍક્સેસ પ્રદાન કરવા 
માટે એક યોજના િવકસાવી છે. આ યોજના IEPA ની પયાર્વરણીય ન્યાય (EJ) નીિત અને ઉ�ત �હેર 
ભાગીદારી યોજના સાથે સંરિેખત છે તેની ખાતરી કરવા માટે કે એજન્સી િનણર્ય લેતી વખતે તેના 
કાયર્ક્રમો અને પ્રવૃિ�ઓના વહીવટમાં સમાનતા અને સુલભતાને ધ્યાનમાં લે છે.  
 
IEPA ની િનયમનકારી અને પ્રોગ્રામેિટક ફરજોના સામાન્ય અભ્યાસક્રમ �ારા LAP િવકિસત થવાનંુ 
ચાલુ રાખશે. આ અિભગમ શીષર્ક VI અને US EPA માગર્દશર્નની જ�િરયાતો સાથ ેસુસંગત છે, જ ે
જણાવે છે: “�ાર ેતમામ પ્રા�કતાર્ઓએ એવી િસસ્ટમ બનાવવા તરફ કામ કરવંુ જોઈએ જ ેLEP 
વ્યિ�ઓ માટે સુિનિ�ત કરશે, US EPA સ્વીકાર ેછે કે LEP વ્યિ�ઓને સેવા આપવા માટે એક 
વ્યાપક િસસ્ટમનો અમલ એ એક પ્રિક્રયા છે અને તે િસસ્ટમ સમયાંતર ેિવકિસત થશે કારણ કે તે 
અમલમાં આવશે અને સમયાંતર ેપુનઃમૂલ્યાંકન થશે.” 69 FR 35612. 
 
ભાષા સહાયની જ�ર હોય તવેા LEP વ્યિ�ઓને ઓળખવા  
 
ઉપરો� પ્રથમ અને બી� પિરબળો હેઠળનંુ િવ�ેષણ એ LEP વ્યિ�ઓ ન�ી કરવા માટે પ્રારંિભક 
િબંદુ પ્રદાન કર ેછે કે જઓે એજન્સી કાયર્ક્રમોના સંદભર્માં ભાષા સહાય માટે હકદાર હોઈ શકે છે. કારણ 
કે IEPA ની િક્રયાઓ અને �હેર પહોચં ઘણીવાર સમુદાય આધાિરત હોય છે, LEP વ્યિ�ઓની 
ઓળખ ચો�સ સમુદાયની વસ્તી પર આધાિરત હશે. IEPA સંભિવત રીતે પ્રભાિવત સમુદાયોમાં LEP 
વ્યિ�ઓ િવશે તેની �ગૃિત વધારવા માટે સમુદાયના નેતાઓ અને સભ્યો સાથ ેસહયોગ કર ેછે. IEPA 
સ્ટાફ �ારા ઉપયોગમાં લેવાતા વધારાના સંસાધનોને ઓળખવા માટે કે શંુ સમદુાયમાં સંભિવત LEP 
વસ્તી છે અથવા જ ેવ્યિ�ઓને ભાષા સહાયની જ�ર છે તેમાં નીચેનાનો સમાવેશ થાય છે: IEPAનંુ 
EJ સ્ટાટર્  મેિપંગ ટૂલ, સેન્સસ ડેટા, US EPAનંુ EJScreen મેિપંગ ટૂલ અને સમુદાયના સભ્યો અને 
સમુદાય સંસ્થાઓ સાથે ઐિતહાિસક અને વતર્માન િક્રયાપ્રિતિક્રયાઓ.  
 
મહત્વપૂણર્ દસ્તાવેજો 

IEPA મહત્વપૂણર્ દસ્તાવેજોને સંભિવત અસરગ્રસ્ત સમુદાયો �ારા બોલાતી ભાષાઓમાં અનુવાિદત કર ે
છે તેની ખાતરી કરવા માટે કે LEP વ્યિ�ઓ પાસે માિહતીની ઍક્સેસ છે જ ેતેમના રોિજંદા �વનને 
સીધી અસર કરી શકે છે. દસ્તાવેજનંુ “મહત્વપૂણર્” તરીકે વગ�કરણ કાયર્ક્રમ, માિહતી, મેળાપ અથવા 
તેમાં સામેલ સેવાના મહત્વ પર અને જો પ્ર�માંની માિહતી સચોટ રીતે અથવા સમયસર પરૂી પાડવામાં 
ન આવે તો LEP સાથે વ્યિ� માટે પિરણામ પર આધાર રાખે છે. કયા દસ્તાવેજોને “મહત્વપૂણર્” 
ગણવામાં આવે છે તે િનધાર્રણ વ્યિ�ગત IEPA પ્રોગ્રામ્સના અનન્ય સંજોગો અને સેવાઓ પર 
આધાિરત છે. “મહત્વપૂણર્” તરીકે વગ�કૃત કરી શકાય તેવા દસ્તાવેજો સામાન્ય રીતે બે વ્યાપક 
શે્રણીઓમાં આવે છે: (1) વ્યિ� અને પ્રોગ્રામ અથવા પ્રવૃિ� વચ્ચેની બાબતને લગતા ચો�સ લેિખત 
સંદેશાવ્યવહાર અને (2) દસ્તાવેજો મુખ્યત્વે સામાન્ય લોકો અથવા વ્યાપક પે્ર�કો તરફ ધ્યાન કેિન્દ્રત 
કર ેછે. 
 
પ્રવૃિ�, માિહતી, સેવા અથવા પ્રોગ્રામ જટેલી વધુ મહત્વની છે અથવા LEP ધરાવતા વ્યિ�ઓ સાથે 
સંપકર્ના સંભિવત પિરણામો વધાર ેછે, તેટલી વધુ સંભિવત ભાષા સેવાઓની જ�ર છે. જો સેવાઓ 
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અથવા માિહતીની ઍક્સેસનો ઇનકાર અથવા િવલંબ LEP ધરાવતી વ્યિ� માટે ગંભીર અથવા 
�વલેણ અસરો હોઈ શકે છે, તો દસ્તાવેજને મહત્વપૂણર્ ગણવામાં આવે તેવી શ�તા વધુ છે.  
 
ભાષા ઍક્સેસ પ્રદાન કરવા માટે માિહતી મહત્વપણૂર્ છે કે કેમ તે ન�ી કરતી વખતે ધ્યાનમાં લેવામાં 
આવતા મુખ્ય પિરબળો છે: 

• ઍક્સેસ પર અસર - શંુ માિહતી કોઈની પ્રોગ્રામમાં ભાગ લેવાની, સેવાઓ મેળવવાની અથવા 
તેમના અિધકારો અને જવાબદારીઓને સમજવાની �મતાને સીધી અસર કર ેછે? 

• સમય-સંવેદનશીલતા - શંુ માિહતી સમય-સંવેદનશીલ છે, જનેે પ્રા�કતાર્ તરફથી તાત્કાિલક 
પગલાં અથવા પ્રિતસાદની જ�ર છે? 

• ન સમજવાના સંભિવત પિરણામો - શંુ સમજણનો અભાવ નકારા�ક પિરણામો, જમે કે 
ખોવાયેલા લાભો, ચૂકી ગયેલ િનમણૂકો અથવા કાનૂની સમસ્યાઓ તરફ દોરી શકે છે? 

 
કેટલીકવાર મહત્વપૂણર્ અને િબન-મહત્વપૂણર્ દસ્તાવેજો વચ્ચે ભેદ પાડવો મુશ્કેલ બની શકે છે, ખાસ 
કરીને �ાર ેઅિધકારો અથવા સેવાઓ િવશે �ગૃિત લાવવા માટે રચાયેલ આઉટરીચ અથવા અન્ય 
દસ્તાવેજોને ધ્યાનમાં લેતા હોય. પ્રોગ્રામની અથર્પણૂર્ ઍક્સેસ માટે પ્રોગ્રામના અિસ્તત્વની �ગૃિતની 
જ�ર હોવા છતાં, વ્યવહાિરક અને ખચર્-આધાિરત પિરપે્ર�માં, દરકે ભાષામાં આઉટરીચ સામગ્રીના 
દરકે ભાગનંુ ભાષાંતર કરવંુ લગભગ અશ� હશે. અમુક િનણાર્યક આઉટરીચ સામગ્રીઓ અન્ય 
ભાષાઓમાં અનુવાિદત થવી જોઈએ કે કેમ તે િનધાર્િરત કરવા માટે IEPA િનયિમતપણે યોગ્ય સેવા 
વસ્તીની જ�િરયાતોનંુ મૂલ્યાંકન કર ેછે કારણ કે અમકુ સંજોગોમાં ચો�સ પ્રોગ્રામના અિસ્તત્વ િવશે 
�ગૃિતનો અભાવ LEP વ્યિ�ઓને તે પ્રોગ્રામ્સની અથર્પૂણર્ ઍક્સેસને અસરકારક રીતે નકારી શકે છે. 
 
“મહત્વપૂણર્” દસ્તાવેજો તરીકે ગણવામાં આવતા વ્યિ� સાથેના લેિખત સંદેશાવ્યવહારમાં નીચેનાનો 
સમાવેશ થાય છે, પરંતુ તેના સુધી મયાર્િદત નથી:  
 

• �ણવા-માટે-યોગ્ય સૂચનાઓ  
• પયાર્વરણીય કાયદાઓ અને િનયમોના પાલન માટે પાછા ફરવા માટે જ�રી સૂચનાઓ, પત્રો 

અથવા ફોમર્ 
• LEP ધરાવતા વ્યિ�ઓને મફત ભાષા સહાયની સલાહ આપતી સૂચનાઓ 
• વાહન ઉત્સજર્ન પરી�ણ કાયર્ક્રમ માિહતી 

 
 
સાવર્જિનક આઉટરીચ અથવા વ્યાપક પે્ર�કો માટે બનાવાયેલ દસ્તાવેજોના સંદભર્માં, દરકે પ્રોગ્રામ એ 
સુિનિ�ત કરશે કે તે “મહત્વપૂણર્” માને છે તે દસ્તાવેજોનંુ ભાષાંતર કરવામાં આવે છે �ાં સેવા આપવા 
માટે પાત્ર હોય તેવી વસ્તીની નોધંપાત્ર ટકાવારી અથવા સીધી અસર થવાની સંભાવના છે, ઓિફસની 
સેવાઓ, કાયર્ક્રમો અથવા પ્રવૃિ�ઓમાં LEP હોય છે. મહત્વપણૂર્ દસ્તાવેજોના અનુવાદ માટે 
ભાષાઓને પ્રાધાન્ય આપવા માટેના માગર્દિશર્કા તરીકે આ કાયર્ક્રમ ઇિલનોઇસમાં LEP ધરાવતા 
વ્યિ�ઓ �ારા બોલાતી સૌથી સામાન્ય ભાષાઓને ધ્યાનમાં લેશે. દરકે પ્રોગ્રામ પ્રાદેિશક વસ્તી 
િવષયક અથવા િવિશ� સમુદાયો અને પે્ર�કોને લ�ાંિકત િવષયના આધાર,ે અન્ય ભાષાઓમાં 
અનુવાદને ધ્યાનમાં લેવાનંુ િવચારી શકે છે. 
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સાવર્જિનક આઉટરીચ અથવા વ્યાપક પે્ર�કો માટે બનાવાયેલ દસ્તાવેજોના કેટલાક ઉદાહરણોમાં 
નીચેનાનો સમાવેશ થઈ શકે છે, પરંતુ તેના સુધી મયાર્િદત નથી: 

• પ્રિક્રયાગત સુર�ા (િબનભદેભાવની સૂચના, ફિરયાદ પ્રિક્રયા, �હેર ભાગીદારી યોજના, EJ 
સૂચના પત્ર, ભાષા ઍક્સેસ યોજના, અપંગતા ઍક્સેસ યોજના) 

• સૂિચત પરવાનગી અથવા િનયમનકારી કાયર્વાહી સંબંિધત �હેર સૂચનાઓ 
• બ્રોશર 
• ફેક્ટશીટ્સ  
• પે્રસ િરલીઝ  
• પયાર્વરણીય સલાહ  
• સેટલમેન્ટ એગ્રીમેન્ટ્સ (િવિશ� િકસ્સાઓમાં કે જમેાં LEP સાથેનો સમુદાય સામેલ હોય અથવા 

પ્રભાિવત થઈ શકે) 
• ફિરયાદ ફોમર્ અને રકેોડર્ની ઍક્સેસ 

 
LEP એસેસમેન્ટ 
 
સાઇટ-િવિશ� િક્રયાઓ જમે કે �હેર સૂચનાઓ અને પરવાનગી અને સફાઈ કાયર્ક્રમો સંબંિધત અન્ય 
સૂચનાઓ માટે, IEPA કરશે: 

1. પ્ર�માં રહેલી સાઇટના 1-માઇલ િત્ર�ામાં LEP વસ્તીનંુ મૂલ્યાંકન કરવા માટે સ્ક્રીનીગં ટૂલ્સનો 
ઉપયોગ કરો, િસવાય કે એજન્સી પાસે પિરમાણપાત્ર પુરાવાના આધાર ેિવ�ાસ કરવાનંુ કારણ 
ન હોય કે આકારણી કરલે િવસ્તાર મોટો કે નાનો હોવો જોઈએ.   

2. ભાષા સહાયની િવનંતીઓનંુ મૂલ્યાંકન કરો અને સાઇટ અથવા અન્ય ન�કની સાઇટ્સ માટે 
સમુદાયમાં અગાઉની િક્રયાપ્રિતિક્રયાઓને ધ્યાનમાં લો.   

3. અગાઉની િવનંતીઓના સ્ક્રીનીગં અને મૂલ્યાંકન પછી, જો કુલ LEP વસ્તી નોધંપાત્ર હશે, તો 
IEPA મૂલ્યાંકનના �ેત્રમાં સમુદાય �ારા બોલાતી સંભિવત ભાષા(ઓ) ન�ી કરવા માટે 
અમેિરકન સમુદાય સવ��ણ ડેટા અને અન્ય ઉપલબ્ધ સાધનોનો ઉપયોગ કરશે. જો સાઇટના 1-
માઇલ િત્ર�ામાં સમગ્ર વસ્તીના 15% જટેલી અથવા તેનાથી વધુ હોય તો LEP વસ્તી નોધંપાત્ર 
ગણવામાં આવે છે.  

 
ભાષા સહાયતાના પગલા ં 
 
US EPA ગાઈડન્સ જણાવે છે કે LEP વ્યિ�ઓને સેવા આપવાની બે મુખ્ય પ�િતઓ મૌિખક અને 
લેિખત ભાષા સેવાઓ પૂરી પાડે છે. મૌિખક ભાષા સેવાઓમાં એક ભાષામાં કંઈક સાંભળીને અને બી� 
ભાષામાં મૌિખક રીતે અનુવાદ કરીને અથર્ઘટનનો સમાવેશ થાય છે. આમાં સાવર્જિનક ઉપલબ્ધતા 
સત્ર, મીિટંગ અથવા સુનાવણીમાં હાજરી આપવાની અપે�ા હોય ત્યાર ેસાઇટ પર દુભાિષયા પૂરા 
પાડવાનો સમાવેશ થઈ શકે છે. લેિખત ભાષા સેવાઓમાં એક ભાષાના લેિખત ટેક્સ્ટને બી� ભાષામાં 
સમક� લેિખત ટેક્સ્ટમાં બદલીને ભાષા અનુવાદનો સમાવેશ થાય છે. તે સંપણૂર્ દસ્તાવેજના અનુવાદથી 
લઈને દસ્તાવેજના ટંૂકા અથવા વણર્ના�ક સારાંશના અનુવાદ સુધીનો હોઈ શકે છે. 
 
એ નોધંવંુ જોઈએ કે, મૌિખક અને લેિખત બંને માટે, પરંતુ ખાસ કરીને લેિખત અનુવાદો માટે, ભાષામાં 
સહજ તમામ �િઢપ્રયોગ, �પક, ટેકિનકલ કલકલ, અથવા અન્ય ભાષાકીય ઉપકરણો સીધા અનુવાદ 
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કરી શકાય તેવા નથી અને આ રીતે, અનુવાદ �ારયે સંપૂણર્ અથવા સીધો નહી ંહોય. જ ેિવચારોનો 
સંચાર કરવામાં આવી ર�ો છે તેના અથર્ઘટન માટે પ્રિતિનિધત્વ અને સૂ�મતાનો ઉપયોગ થવો જોઈએ.  
 
IEPA સ્ટાફની તાલીમ 
 
ઓિફસ ઓફ એન્વાયનર્મેન્ટલ જિસ્ટસ (OEJ) IEPA સ્ટાફને તાલીમ આપશે, ખાસ કરીને એવા 
કમર્ચારીઓ પર ધ્યાન કેિન્દ્રત કરીને કે જઓે LEP વ્યિ�ઓનો સામનો કર ેતેવી શ�તા છે. તાલીમમાં 
LAP અને સંબંિધત સંસાધનો, નીિતઓ અને પ્રિક્રયાઓ િવશેની માિહતી શામેલ હશે. જ ેસ્ટાફ 
િનયિમત રીતે LEP વ્યિ�ઓનો સામનો કર ેછે તેમને િરફે્રશર તાલીમ અને એજન્સીના LAP 
અમલીકરણ પર િનયિમત પ્રિતસાદ આપવાની તક આપવામાં આવશે.  
 
ભાષા સેવાઓની િવનંતી કરતી LEP વ્યિ�ઓને કેવી રીતે મદદ કરવી તેની �ગૃિત અને સમજ એ 
એજન્સીના તમામ કાયર્ક્રમો, સેવાઓ અને પ્રવૃિ�ઓ માટે મહત્વપૂણર્ છે. નીચે દશાર્વ્યા મુજબ, 
સંબંિધત સ્ટાફ નીિતઓ, પ્રિક્રયાઓ અને ભાષા સેવાઓ માટે ઉપલબ્ધ સંસાધનો પર વાિષર્ક તાલીમ 
મેળવશે, ખાસ કરીને જમે જમે ભાષા ઍક્સેસ પ�િતઓ િવકિસત થશે. IEPA રા� કમર્ચારી 
પ્રિશ�ણ મોડ્યુલોના OneNet સ્યુટમાં ભાષા ઍક્સેસ તાલીમનો સમાવેશ કરશે જથેી સ્ટાફ 
ઑનલાઇન તાલીમ સરળતાથી મેળવી શકે.  
 
તાલીમ આના પર ધ્યાન કેિન્દ્રત કરશે: 

• ભાષા સહાય સેવાઓ પ્રદાન કરવાનંુ મહત્વ 
• કેવી રીતે અસરકારક રીતે અને આદરપૂવર્ક LEP વ્યિ�ઓ સાથ ેવાતચીત અને િક્રયાપ્રિતિક્રયા 

કરવી 
• IEPA ની નીિતઓ, પ્રિક્રયાઓ અને ભાષા સહાય સેવાઓ પૂરી પાડવા સંબંિધત પ્રોટોકોલ, 

જમેાં િવનંતી કરનારને કોઈ પણ િકંમત િવના અથર્ઘટન અને અનુવાદ સેવાઓની 
ઉપલબ્ધતાનો સમાવેશ થાય છે;  

• LEP વ્યિ�ઓ માટે કયા પ્રકારની અનુવાિદત માિહતી ઉપલબ્ધ છે અને તે �ાં મળી શકે છે; 
અને  

• ભાિવ LEP સેવાઓના સુધાર માટે ભાષા સહાય સેવાઓના ઉપયોગની �ણ કરવી. 
 
LAP નંુ સતત પાલન સુિનિ�ત કરવા માટે, તમામ એજન્સી મેનેજરોને LAP ની સામગ્રી અને LEP 
વ્યિ�ઓ સાથ ેિક્રયાપ્રિતિક્રયા કરવા માટે િનણર્ય લેવાની પ્રિક્રયા િવશે તાલીમ પ્રા� થશે. જ ેસ્ટાફ 
તેમના કાયર્ક્રમો અને પ્રવૃિ�ઓ પર વધ ુપ્રત્ય� સામદુાિયક જોડાણનંુ ધ્યાન કેિન્દ્રત કર ેછે તેઓ સંભિવત 
LEP વસ્તીને કેવી રીતે ઓળખવી અને LEP સેવાઓનો અમલ કેવી રીતે કરવી તે અગંેની તાલીમ 
મેળવશે.  
 
LEP વ્યિ�ઓન ેનોિટસ આપવી 
 
IEPA સિક્રય બનવાનો પ્રય� કર ેછે અને LEP વ્યિ�ઓને �ણ કર ેછે કે ભાષા સેવાઓ ઉપલબ્ધ છે. 
IEPA નીચેની પ�િતઓનો યોગ્ય તરીકે ઉપયોગ કરશે:  
 

• અનુવાિદત દસ્તાવેજો 
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• ભાષા સહાય સેવાઓની ઉપલબ્ધતા સિહત IEPA �ારા ઓફર કરવામાં આવતી સેવાઓની 
LEP વ્યિ�ઓને �ણ કરવા સમુદાય-આધાિરત સંસ્થાઓ અને અન્ય િહતધારકો સાથે કામ 
કરવંુ 

• ભાષાંતિરત �હેર સુનાવણી અને મીિટંગ સૂચનાઓ 
• બહુિવધ ભાષાઓમાં િચ�ો, જમે કે િબિલ્ડંગની અદંર મીિટંગ સ્થાનના િદશા િનદ�શો 

 
મોનીટરીગં અને LAP ન ેઅપડેટ કરવું 
 
ભાષા સહાયતાના પગલાં અને સ્ટાફની તાલીમ અસરકારક છે કે કેમ તે ન�ી કરવા માટે IEPA આ 
LAPની સમી�ા કરશે. યોજનાની અસરકારકતા અને વધારાના પગલાંની જ�િરયાતનંુ મલૂ્યાંકન કરવા 
માટે, IEPA એજન્સી સ્ટાફ અને LEP વ્યિ�ઓ સિહત �હેર જનતાના પ્રિતસાદનંુ મૂલ્યાંકન કરશે. 
IEPA આ LAP ના અમલીકરણની સફળતા પર સમુદાયના સભ્યો પાસેથી ઇનપુટ મેળવવા માટેની 
પ�િતઓ પર િવચાર કરશે જમે કે સવ��ણ �ારા અને/અથવા �હેર સૂચના અને િટપ્પણી અવિધ �ારા. 

ભાષા સહાય સેવાઓ& પ્રોટોકોલ્સ 
 
1. IEPA સ્ટાફની ભાષા �મતાઓ 
 
એજન્સી પાસે સ્ટાફ છે જઓે િ�ભાષી છે (સ્પેિનશમાં અસ્ખિલત) અને અનુવાદ કાય� કર ેછે અને LEP 
વ્યિ�ઓને ભાષા સહાય સેવાઓ પ્રદાન કર ેછે.   
IEPA દસ્તાવેજોના અથર્ઘટન અને અનુવાદ માટે ઉપયોગમાં લેવાતા કમર્ચારીઓની યોગ્યતા સુિનિ�ત 
કર ેછે. �ાર ેએજન્સી સ્ટાફ દુભાિષયાઓની ભરતી અને તાલીમ આપે છે, ત્યાર ેએજન્સી ખાતરી કર ેછે 
કે તેઓ: 
 

• અંગે્ર� અને અન્ય ઓળખાયેલ ભાષા બંનેમાં માિહતીને સચોટ રીતે સંચાર કરવાની પ્રાવીણ્� 
અને �મતા દશાર્વો અને અથર્ઘટનના યોગ્ય મોડને ઓળખો અને તેનો ઉપયોગ કરો (દા.ત., 
સળંગ, એક સાથે, સારાંશ અથવા �િ� અનુવાદ); 

• એિન્ટટીના પ્રોગ્રામ અથવા પ્રવૃિ� માટે િવિશ� કોઈપણ િવિશ� શબ્દો અથવા િવભાવનાઓ 
અને LEP વ્યિ� �ારા ઉપયોગમાં લેવાતા કોઈપણ િવિશ� શબ્દભંડોળ અને 
શબ્દસમૂહશા�ની બંને ભાષાઓમાં �ાન હોવંુ; 

• પ્રા�કતાર્ કમર્ચારી કે જનેા માટે તેઓ અથર્ઘટન કરી ર�ા છે અને/અથવા તેમની િસ્થિત માટે 
જ�રી છે તે હદ સુધી ગોપનીયતા અને િનષ્પ�તાના િનયમોને સમજો અને તેનંુ પાલન કરો;  

• એિન્જિનયર, કાનૂની સલાહકાર અથવા અન્ય ભૂિમકાઓ (ખાસ કરીને વહીવટી અથવા �હેર 
સુનાવણીમાં) તરીકેની ભૂિમકામાં િવચિલત થયા િવના દુભાિષયા તરીકેની તેમની ભૂિમકાને 
સમજો અને તેનંુ પાલન કરો 
 

2. બહુભાષી મીિડયા સંપકર્  સૂિચ 
 
ઇિલનોઇસ રા� હાલમાં રા�વ્યાપી મીિડયા સંપકર્  ડેટાબેઝ �ળવી રાખે છે. આ સૂિચમાં 400 થી 
વધુ મીિડયા આઉટલેટ્સનો સમાવેશ થાય છે જ ેઇિલનોઇસ ઇવેન્ટ્સનંુ કવરજે પ્રદાન કર ેછે, જમેાં 
ઇિલનોઇસ િસ્થત 161 મીિડયા આઉટલેટ્સનો સમાવેશ થાય છે. આ ડેટાબેઝ િપ્રન્ટ અને ઈલેક્ટ� ોિનક 
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મીિડયા �ારા સોટર્  કરી શકાય છે. વધમુાં, ઇિલનોઇસ રા� ઇિલનોઇસમાં 50 થી વધુ સ્ટેશનો 
દશાર્વતી બહુભાષી મીિડયા સંપકર્  સૂિચ �ળવી રાખે છે. તમામ મીિડયા આઉટલેટ્સ તેના 
જોવા/સાંભળવાના િવસ્તારમાં સમાચાર પ્રકાશનો, મીિડયા સલાહકારો અથવા કટોકટી બુલેિટનનો 
પ્રસાર કરવામાં મદદ કરવાની �મતા ધરાવે છે.   
 
3. સલાહકાર સૂચનાઓ 
 
િબન-ભેદભાવની સૂચના ઇિલનોઇસ EPA વેબસાઇટ પર િવિવધ ભાષાઓમાં પોસ્ટ કરવામાં આવી છે. 
આ સૂચના LEP વ્યિ�ઓ માટે ઉપલબ્ધ અથર્ઘટન માિહતી અને સેવાઓની �પરખેા આપે છે.  
 
જો કોઈ વ્યિ� માને છે કે તેની સાથે ભદેભાવ કરવામાં આવ્યો છે તો ફિરયાદ કરવા માટે કૉલ કરવા 
માટેના ટેિલફોન નંબરો પણ પોસ્ટ કરવામાં આવે છે. IEPA શીષર્ક VI કોઓિડર્નેટર, િક્રસ પે્રસનાલનો 
સંપકર્  કરવા માટેનો નંબર 217-524-1284 છે. 
 
4. ભાષા સહાયતા સેવાઓ અને પ્રોટોકોલ્સ 
 
IEPA ની ભાષા સહાયતા સેવાઓ અને પ્રોટોકોલમાં સમાવેશ થાય છે: 

• િ�ભાષી સ્ટાફ 
• મૌિખક અથર્ઘટન સેવાઓ 

o દુભાિષયા/િ�ભાષી સ્ટાફ 
o અમેિરકન સાઇન લેંગ્વેજનંુ અથર્ઘટન 
o ટેિલટાઇપ િડવાઇસ (TTY)/બિધર માટે દૂરસંચાર ઉપકરણ (TDD) 

• મહત્વપૂણર્ દસ્તાવેજોનો લેિખત ભાષામાં અનુવાદ 
 
 
િ�ભાષી સ્ટાફ અને તાલીમ 
 
IEPA ના િ�ભાષી સ્ટાફ પાસે સંસાધન દસ્તાવેજની ઍક્સેસ છે જમેાં સામાન્ય એજન્સી શબ્દસમૂહોના 
ઉદાહરણોનો સમાવેશ થાય છે જ ેસ્પેિનશ બોલતી LEP વ્યિ�ઓનો સામનો કરતી વખતે મદદ�પ 
થઈ શકે છે. િ�ભાષી સ્ટાફ સુસંગતતા અને ચોકસાઈની ખાતરી કરવામાં મદદ કરવા માટે આ 
સંસાધનનો સંદભર્ લે છે, પરંતુ સ્પેિનશ બોલતા LEP વ્યિ�ઓ સાથે વાતચીત કરતી વખતે તેમની 
િવવેકબુિ�નો પણ ઉપયોગ કર ેછે. ફેક્ટશીટ્સ અને �હેર સૂચનાઓ સિહતના દસ્તાવેજો IEPA 
વેબસાઇટ પર અગેં્ર�માં પ્રકાિશત થાય છે, અને �ાં નોધંપાત્ર સ્પેિનશ બોલતી LEP વસ્તી અથવા 
જ�િરયાત હોય ત્યાં દસ્તાવેજો સ્પેિનશમાં પણ ઉપલબ્ધ છે.  
 
અથર્ઘટન 
 
એજન્સી કાયર્ક્રમો અને કચેરીઓ �વંત કાયર્વાહીના લાયકાત ધરાવતા દુભાિષયાઓ �ારા એક સાથે 
મૌિખક અથર્ઘટન પ્રદાન કરશે (દા.ત., સમુદાય જોડાણ મીિટંગ્સ અને �હેર સભાઓ અથવા 
સુનાવણી), ઇવેન્ટ્સ, અન્ય કાયર્ક્રમો, પ્રવૃિ�ઓ અથવા સેવાઓ, ભલે તે વ્યિ�ગત રીતે, વચ્યુર્અલ રીતે 
અથવા હાઇિબ્રડ સેિટંગમાં હોય, તમામ યોગ્ય અને અન્ય િવનંતી કરલે ભાષાઓમાં LEP ધરાવતા 
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વ્યિ�ઓને તે ઇવેન્ટ્સ, કાયર્વાહી, કાયર્ક્રમો અને પ્રવૃિ�ઓ વગેરમેાં અથર્પૂણર્ રીતે ભાગ લેવાની મંજૂરી 
આપવા માટે (દા.ત., �હેર સુનાવણી, કાયર્વાહી, કાયર્ક્રમો અને IEPA પ્રોગ્રામ અથવા ઑિફસ �ારા 
હોસ્ટ અથવા પ્રદાન કરવામાં આવતી પ્રવૃિ�ઓ દરિમયાન િટપ્પણીઓ પ્રદાન કરો).   
 
અથર્ઘટન સેવાઓમાં ટેિલફોિનક અને સામ-સામે અથર્ઘટન તેમજ અમેિરકન સાઇન લેંગ્વેજનો સમાવેશ 
થાય છે. IEPA સિહત તમામ રા� એજન્સીઓ માટે અથર્ઘટન સેવાઓ પ્રા� કરવા માટેનો રા� કરાર 
અિસ્તત્વમાં છે.  
 
જ�રી ભાષા સહાયતા સેવાઓના પ્રકાર પર આધાર રાખીને, એક લાયક બહુભાષી સ્ટાફ સભ્યનો 
ઉપયોગ કરી શકાય છે. �ાર ેબહુભાષી સ્ટાફ સભ્યની સેવાઓ યોગ્ય ન હોય, ત્યાર ેપ્રોગ્રામ અથવા 
પ્રાદેિશક કાયાર્લય LEP કરાર �ારા અથર્ઘટન સહાયની માંગ કરશે. 
 
રા�ના કરાર અનુસાર, પ્રોિપયો ભાષા સેવાઓ થ્રી-વે ફોન અથર્ઘટન પ્રદાન કર ેછે અને  મલ્ટીિલંગુઅલ 
કનેક્શન્સ �હેર સભાઓ/સુનાવણીઓ, કાનૂની બેઠકો/સુનાવણીઓ અને અન્ય કાનૂની કાયર્વાહી, 
પિરષદો, વકર્શોપ, તાલીમ સત્રો અને અન્ય વ્યિ�-થી-વ્યિ� સીધી િક્રયાપ્રિતિક્રયાઓમાં અથર્ઘટન 
સેવાઓ પ્રદાન કર ેછે. મલ્ટીિલંગુઅલ કનેક્શન્સમાંથી અથર્ઘટન સેવાઓ માટેની િવનંતીઓ IEPA 
ઑિફસ ઑફ કોમ્યુિનટી િરલેશન્સ અથવા OEJ �ારા કરી શકાય છે. 
 
ટેિલફોિનક અથર્ઘટન 
 
ટેિલફોિનક અથર્ઘટન સેવાઓ (TIS) લોકો સાથે વ્યિ�ગત અને ટેિલફોન સંપકર્  માટે ઉપલબ્ધ છે. જો 
�હેર જનતાનો સભ્ય IEPA ને કૉલ કર ેછે અને અગેં્ર� અથવા સ્પેિનશ બોલતો નથી, તો IEPA 
અથર્ઘટન સેવાઓ માટે પ્રોિપયો ભાષા સેવાઓનો સંપકર્  કરશે.  
 
 
 
 
અમેિરકન સાઇન લેંગ્વેજ અથર્ઘટન 
 
અમેિરકન સાઇન લેંગ્વેજ (ASL) અથર્ઘટન સેવાઓ મલ્ટીિલંગુઅલ કનેક્શન્સ LLC �ારા પ્રદાન 
કરવામાં આવે છે. મલ્ટીિલંગુઅલ કનેક્શન્સમાંથી ASL અથર્ઘટન સેવાઓ માટેની િવનંતીઓ IEPA 
OCR અથવા OEJ સાથે સંકલન કરીને કરી શકાય છે. 
 
ASL ઈન્ટરપ્રીટર ફીડબેક િમકેિનઝમ્સ 
 
ટેિલફોિનક અથર્ઘટનની ગુણવ�ા સિહત, ટેિલફોિનક દુભાિષયા સત્રને લગતા પ્ર�ો, િચંતાઓ અથવા 
પ્રિતસાદ સીધા IEPA ભાષા ઍક્સેસ કોઓિડર્નેટર , િક્રસ પે્રસનાલ (chris.pressnall@illinois.gov)ને 
કરવા જોઈએ.  
 
ફિરયાદો પણ કરી શકાય છે: 
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ઇિલનોઇસ ડેફ એન્ડ હાડર્  ઓફ િહયિરંગ કિમશન (IDHHC) 
ધ્યાનાથર્: દુભાિષયા ફિરયાદ િવભાગ 
528 દિ�ણ 5મી સ્ટ� ીટ, સ્યુટ 209 
િસ્પં્રગફીલ્ડ, IL 62701 
અવાજ: 877-455-3323 અથવા 217-557-4495* 
િવિડયો ફોન: 217-303-8010 
TTY: 888-261-2698 
ફેક્સ: 217-557-4492 
https://idhhc.illinois.gov/community/interpretercomplaint.html  
 

“વૉઇસ” નંબર પર કૉલ કરતી વ્યિ�ઓ માટે, IDHHC કૉલ્સ ફેડરલ કોમ્યુિનકેશન કિમશનની િવિડયો 
િરલે િસસ્ટમ �ારા બહેરા લોકોને સમાવવા માટે િનદ� િશત કરવામાં આવે છે. 
ટેિલટાઇપ િડવાઇસ (TTY)/બિધર માટે દૂરસંચાર ઉપકરણ (TDD) 

 
TTY અને TDD એ સાંભળવાની �િત ધરાવતી વ્યિ�ઓ માટે સહાયક સહાય અને સેવાઓ છે. િરલે 
િસસ્ટમ બહેરા વ્યિ�ઓ માટે TTY નો ઉપયોગ કરવાનંુ શ� બનાવે છે કે જમેની પાસે TTY ન હોય 
તેવા અન્ય લોકોને કૉલ કરવા. ઇિલનોઇસમાં ઇિલનોઇસ િરલે સેન્ટર છે (IRC), જનેે “ડ્યઅુલ પાટ� િરલે” 
તરીકે પણ ઓળખવામાં આવે છે. IRC એ 24-કલાક-િદવસ, અઠવાિડયાના સાત-િદવસ-સેવા છે જ ે
TTY નો ઉપયોગ કરતા લોકો અને પ્રમાણભૂત વૉઇસ ટેિલફોનનો ઉપયોગ કરતા લોકો વચ્ચે સંચાર િલંક 
પ્રદાન કર ેછે. જઓે TTY નો ઉપયોગ કર ેછે તેઓ 888-273-5488 ડાયલ કરીને IEPA સુધી પહોચંી 
શકે છે. 
 
અનુવાદ 
 
અનુવાદ એ એક ભાષાનંુ ગૌણ ભાષામાં લેિખત અથવા ટેક્સ્ટ-આધાિરત રને્ડિરંગ છે. અમુક IEPA 
દસ્તાવેજો િવકે્રતાઓ �ારા િવદેશી ભાષાઓમાં અનુવાિદત કરવામાં આવે છે જનેી સાથે રા�એ કરાર 
કય� હોય. IEPA ખાતે અનુવાદ OCR અને OEJ �ારા સમન્વિયત છે. 
 
  

https://idhhc.illinois.gov/community/interpretercomplaint.html


 �હેર િટપ્પણી માટે ડ� ાફ્ટ  

14 
 

ઇન-હાઉસ ટ� ાન્સલેશન િરવ્ય ૂઅને ફીડબેક િમકેિનઝમ 
 
ગુણવ�ા સુિનિ�ત કરવા માટે IEPA આ િદશાિનદ�શોને આવશ્યકપણે અનુસર ેછે. 
 
1 સામગ્રી તૈયાર કરી ર�ા છીએ 

• વાંચન�મતા, સ્પ�તા અને સાંસ્કૃિતક યોગ્યતા માટે અંગે્ર� ટેક્સ્ટનંુ મૂલ્યાંકન કરો. 
• ખાતરી કરો કે સામગ્રી નીચેની બાબતોને પૂણર્ કર ેછે: 

o ભાષા સરળ અને સ્પ� છે, 
o સંદેશાઓ અને િચત્રો સાંસ્કૃિતક રીતે યોગ્ય છે, 
o અંગે્ર� દસ્તાવેજની અનુવાદ�મતા અને 
o દસ્તાવેજ સુલભતા માટે યોગ્ય રીતે ફોમ�ટ કરલે છે. 

 જો સામગ્રીઓ હાડર્  કોપી (શબ્દ, પીડીએફ, વગરે)ે માં િવતિરત કરવામાં 
આવશે તો તે ફોમ�ટ કરવી જોઈએ જથેી કરીને તે એવા ફોમ�ટમાં િવનંતી પર 
ઉપલબ્ધ કરી શકાય કે જઓે અમેિરકનો િવથ િડસેિબિલટી એક્ટ અને 
સેક્શન હેઠળ જ�રી સહાયક તકનીકનો ઉપયોગ કરતા હોય તેવા 
વ્યિ�ઓ માટે સુલભ હોય. પુનવર્સન અિધિનયમની 504. 

o જો દસ્તાવેજ સાવર્જિનક ડાઉનલોડ કરવા માટે ઇન્ટરનેટ પર પોસ્ટ કરવામાં આવશે 
તો તે કાળા અને સફેદ રંગમાં સ્પ�પણે છાપ ેછે. 

o જો સંપકર્  માિહતી સૂિચબ� હોય, તો પ્રોગ્રામમાં LEP ધરાવતા લોકો સાથ ે
ઇન્ટરફેસ કરવાની �મતા હોવી આવશ્યક છે. મોટા ભાગના િકસ્સાઓમાં, પ્રોગ્રામ 
સ્ટાફ માટે ટેિલફોિનક ઈન્ટરપ્રીટર સેવાઓ ઉપલબ્ધ હોય તે આને સંબોિધત કર ેછે.  

 
2 અનુવાદ 

• અનુવાદકો સાથે નીચેની બાબતોની ચચાર્ કરો: 
o સામગ્રીનો હેતુ 
o લ� વસ્તીનંુ યોગ્ય વાંચન સ્તર 
o મુખ્ય આરોગ્ય સંદેશાઓ, અને 
o સંદેશ માટે િવિશ� પિરભાષા 

• અનુવાદકને પ્ર�ો પૂછવા માટે પ્રોત્સાિહત કરો, કારણ કે અનુવાદની ગુણવ�ા અંગે્ર� 
દસ્તાવેજની અનુવાદકની સમજ પર આધાિરત છે. 

• શબ્દ-બદ-શબ્દ, વા�-બદ-વા� અનુવાદની િવ��, વૈચાિરક અનુવાદનો ઉપયોગ કરો. 
આ પ�િત અનુવાદકને લ� પે્ર�કોને સંદેશ વ્ય� કરવાની િવિવધ રીતોમાંથી પસંદ 
કરવાની મંજૂરી આપે છે. િબન-શાિબ્દક પ�િતનો ઉપયોગ શાિબ્દક અથવા શબ્દ-બદ-
શબ્દ અનુવાદના ઉપયોગ કરતાં વધ ુસાંસ્કૃિતક રીતે સંબંિધત રીતે હેતુપૂણર્ સંદેશ પહોચંાડે 
છે. 

• જો અનુવાદ સેવાઓ માટે મલ્ટીિલંગુઅલ કનેક્શન્સનો કરાર કરવાનો હોય, તો ખાતરી કરો 
કે બી� અનુવાદક �ારા સંપાદન પ્રદાન કરવામાં આવ્યું છે અને આ િકંમત, િકંમત 
અંદાજમાં શામેલ છે. 
 

3 પુનરાવતર્ન/સંપાદન 
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• પ્રારંિભક અનુવાદ કરવામાં આવે છે. પ્રિક્રયામાં બે અનુવાદકોનો ઉપયોગ શામેલ છે - એક 
પ્રારંિભક અનુવાદ માટે અને બીજો અનુવાદના સા�રતા સ્તરની સમી�ા અને સંપાદન 
કરવા માટે, ચોકસાઈ, સ્વર, શૈલી, વ્યાકરણ, સંદેશાઓની સમજણ અને યોગ્યતા માટે 
તપાસ કરવી.  

• અસરકારકતા સુિનિ�ત કરવા માટે અસરકારક પ�િત તરીકે “બકે-ટુ-અગેં્ર�” અનુવાદની 
ભલામણ કરવામાં આવતી નથી. 

ફેડરલ LEP માગર્દશર્ન દસ્તાવેજો 
 

• પ્રા�કતાર્ઓ માટે શીષર્ક VI માગર્દશર્ન 
 

• યુએસ એન્વાયનર્મેન્ટલ પ્રોટેક્શન એજન્સી (U.S. EPA) �ારા નોિટસ - મયાર્િદત અંગે્ર� િનપુણ 
વ્યિ�ઓને અસર કરતા રા�� ીય મૂળના ભેદભાવ સામે શીષર્ક VI િનષેધ અંગે યુએસ EPA નાણાકીય 
સહાય પ્રા�કતાર્ઓને માગર્દશર્ન  

 
• યુએસ િડપાટર્મેન્ટ ઓફ જિસ્ટસ (U.S. DOJ) �ારા નોિટસ - મયાર્િદત અંગે્ર� િનપુણ વ્યિ�ઓન ે

અસર કરતા રા�� ીય મૂળના ભેદભાવ સામે શીષર્ક VI પ્રિતબંધ અંગે ફેડરલ નાણાકીય સહાય 
પ્રા�કતાર્ઓને માગર્દશર્ન  

 
• યુએસ િડપાટર્મેન્ટ ઓફ એનજ� (U.S. DOE) �ારા નોિટસ – 1964 ના નાગિરક અિધકાર 

અિધિનયમના શીષર્ક VI નો ફેડરલી આિસસ્ટેડ પ્રોગ્રામ્સ અમલીકરણમાં િબન-ભેદભાવ- મયાર્િદત 
અંગે્ર� પ્રાવીણ્� (LEP) ધરાવતા વ્યિ�ઓને અસર કરતા રા�� ીય મૂળના ભેદભાવ સામે પ્રિતબંધ; નીિત 
માગર્દશર્ન  

https://www.lep.gov/
https://www.federalregister.gov/documents/2004/06/25/04-14464/guidance-to-environmental-protection-agency-financial-assistance-recipients-regarding-title-vi
https://www.federalregister.gov/documents/2004/06/25/04-14464/guidance-to-environmental-protection-agency-financial-assistance-recipients-regarding-title-vi
https://www.federalregister.gov/documents/2004/06/25/04-14464/guidance-to-environmental-protection-agency-financial-assistance-recipients-regarding-title-vi
https://www.federalregister.gov/documents/2002/06/18/02-15207/guidance-to-federal-financial-assistance-recipients-regarding-title-vi-prohibition-against-national
https://www.federalregister.gov/documents/2002/06/18/02-15207/guidance-to-federal-financial-assistance-recipients-regarding-title-vi-prohibition-against-national
https://www.federalregister.gov/documents/2002/06/18/02-15207/guidance-to-federal-financial-assistance-recipients-regarding-title-vi-prohibition-against-national
https://www.federalregister.gov/documents/2004/08/16/04-18636/nondiscrimination-in-federally-assisted-programs-enforcement-of-title-vi-of-the-civil-rights-act-of
https://www.federalregister.gov/documents/2004/08/16/04-18636/nondiscrimination-in-federally-assisted-programs-enforcement-of-title-vi-of-the-civil-rights-act-of
https://www.federalregister.gov/documents/2004/08/16/04-18636/nondiscrimination-in-federally-assisted-programs-enforcement-of-title-vi-of-the-civil-rights-act-of
https://www.federalregister.gov/documents/2004/08/16/04-18636/nondiscrimination-in-federally-assisted-programs-enforcement-of-title-vi-of-the-civil-rights-act-of
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